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Dialect van : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(stad, dorp, gehucht, wijk), 

 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(gemeente). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(prov.) 
 
 
GESPROKEN DOOR :     OPGETEKEND DOOR : 
 
Naam : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   Naam : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Geboorteplaats : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Geboorteplaats : . . . . . . . . . . . . . . . . 

Geboortejaar : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Geboortejaar : . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Waar opgegroeid : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Dialect : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

(vroeger) beroep : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (vroeger) beroep : . . . . . . . . . . . . . . . . 

In welke gemeente werd beroep uitgeoefend :. . . . . .  Ik ben naar school geweest tot . . . . .jaar. 

Dialect van moeder : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Hoogste diploma :. . . . . . . . . . . . . . . . . 

Dialect van vader : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Adres en telefoonnummer : 

Dialect van echtgeno(o)t(e) : . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Ik ben naar school geweest tot . . . . . . jaar  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

Datum van invullen van vragenlijst : . . . . . . . . . . . 

Adres en telefoonnummer :  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Beste  medewerker/ster, 
 
Deze vragenlijst moet dienen voor een dialectwoordenboek. Wilt u er dus zorg voor dragen dat u steeds woorden geeft die 
in uw dialect gebruikelijk waren of zijn. Tracht de dialectuitspraak zo goed mogelijk weer te geven. Maak u echter geen 
zorgen als dat soms moeilijk blijkt te zijn. Elke aanduiding, hoe onvolmaakt ook, is welkom. 
 
Vul ook de eerste bladzijde (met naam, geboorteplaats enz.) zo nauwkeurig mogelijk in. Mogen we u vragen de vragenlijst 
in te vullen voor slechts één plaats en niet voor een hele streek? Na 'dialect van : ...' hoort de naam te staan van één 
bepaalde plaats van voor de gemeentefusies, niet de naam van een streek. 



Hoe noemt u in uw dialect:  

1. een gewone ezel? 

 

2. een soort kleine ezel? (steenezel, duinezel)  

3. een oude ezel? (kwijte)  

4.   het zadel dat op de rug van de ezel gelegd 
wordt? Het bestaat uit twee lange kussens die 
op de rug van de ezel gelegd worden met 
behulp van riemen? (torke, turke, turwe, turf) 

 

5.   een  mannelijke ezel?  

6.   een gecastreerde mannelijke ezel?  

7.   een vrouwelijke ezel?  

8.   het jong van een ezel?  

9.   het product van een kruising tussen een 
paard en een ezel? 

 

10.   Hoe noemt u het als de hengst een paard 
en de merrie een ezel is? 

 

11.   als de hengst een ezel en de merrie een 
paard is? 

 

12.   schreeuwen, geluid maken, gezegd van 
ezels ? 

 

13.  Indien u nog andere dialectwoorden kent 
i.v.m. ezel en muildier, wilt u die hier dan 
opgeven met de betekenis erbij? 

 

14. Gebruikt u in uw dialect uitdrukkingen 
waarin de ezel gebruikt wordt? Zo ja, welke 
en wat is de betekenis? 

 

 


